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Safety en

Safety

® Read this instruction manual carefully.

m Keep the instruction manual and the product information safe for
future reference or for the next owner.

= Do not connect the appliance if it has been damaged in transit.

Only use this appliance:

= with genuine parts and accessories.

= for extracting the juice from fruit and vegetables, e.g. apples,
pears, pitted plums and cherries, tomatoes, carrots.

m under supervision.

= for normal processing quantities and for normal processing
times for domestic use.

® in private households and in enclosed spaces in a domestic en-
vironment at room temperature.

= yp to an altitude of max. 2000 m above sea level.

The appliance must always be disconnected from the mains after

each use, whenever it is left unattended, prior to assembly, disas-

sembly or cleaning and in the event of an error.

This appliance can be used by persons with reduced physical,

sensory or mental capabilities or a lack of experience and/or

knowledge if they have been given supervision or instruction con-

cerning use of the appliance in a safe way and if they understand

the hazards involved.

Do not let children play with the appliance.

Cleaning and user maintenance must not be performed by chil-

dren.

The appliance must not be used by children. Keep children away

from the appliance and power cord.

» Never operate a damaged appliance.

» Never operate an appliance with a cracked or fractured surface.

» Never pull on the power cord to unplug the appliance. Always
unplug the appliance at the mains.

» If the appliance or the power cord is damaged, immediately un-
plug the power cord or switch off the fuse in the fuse box.

» Call customer service. »Page 11

» Connect and operate the appliance only in accordance with the
specifications on the rating plate.

» Repairs to the appliance should only be carried out by trained
specialist staff.



en Avoiding material damage

>
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Only use genuine spare parts when repairing the appliance.

If the power cord of this appliance is damaged, it must be re-
placed by the manufacturer, the manufacturer's Customer Ser-
vice or a similarly qualified person in order to prevent any risk.
Never immerse the appliance or the power cord in water or clean
in the dishwasher.

» Only use the appliance in enclosed spaces.
» Never expose the appliance to intense heat or humidity.
» Do not use steam- or high-pressure cleaners to clean the appli-
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ance.
Never let the power cord come into contact with hot appliance
parts or heat sources.

Never let the power cord come into contact with sharp points or
edges.

Never kink, crush or modify the power cord.

Never place the appliance on or near hot surfaces.

Keep hands, hair, clothing and utensils away from rotating parts.
Do not reach into the filling shaft.

Only use the pusher to push down food.

Only use the appliance once it is fully assembled.

Parts which show cracks or other damage or do not fit correctly
must be replaced with genuine spare parts.

Never touch the sharp blades and edges in the filter insert with
bare hands.

Pay attention to your hands and fingers when closing the catch.
Keep packaging material away from children.

Do not let children play with packaging material.

Keep small parts away from children.

Do not let children play with small parts.

Follow the cleaning instructions.

Clean surfaces which come in contact with food before each
use.

Avoiding material damage > Ifjuice_ has run under the juice bowl, re-
move immediately with a damp cloth.

Never operate the appliance for more » Do not insert objects into the filling shaft
than 10 minutes without stopping. Then or housing, e.g. wooden spoons.
switch off the appliance and allow it to » Before use, check the filling shaft and
cool down to room temperature. housing for foreign objects.
Do not operate the appliance at no-load. » Do not process very hard, fibrous or
Always keep the main unit dry and make starchy food such as sugar cane, bana-

sure no liquid spills over the housing. nas, papayas, avocados, figs or mangos.



» Prior to processing, remove stones,
seeds and thick peel/skin from the food,
e.g. from pineapple, melons, oranges,
beetroot, plums and cherries.

» Do not process frozen or unripe food.

» Never process food when the drip stop
is closed.

» When the pulp container or the juice con-
tainer is almost full, interrupt processing
and empty both containers.

Familiarising yourself with
your appliance

Overview

After unpacking all parts, check for any
damage in transit and completeness of the

Rotary switch

QOutlet with drip stop

Catch

Power cord’

Cord storage

Pusher

Lid with integrated filling shaft
Filter insert with shredding blades
Juice bowl with outlet

Pulp container
Main unit

Lid

Foam separator

NESSEEENRAEENE

Juice container
Cleaning brush

Rotary switch

Setting Use

0/off Stop processing and switch off
appliance

1 Start processing at low speed

Suitable for soft food containing
a lot of juice, e.g. water melons,
grapes, tomatoes, cucumbers
and raspberries

' Depending on the country version

Familiarising yourself with your appliance en

Setting Use

2 Start processing at high speed
Suitable for hard and firm food,
e.g. carrots, apples

Drip stop

The drip stop prevents juice droplets acci-
dentally leaking out and soiling the work
surface.

-
W

-
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Note: Never process food when the drip
stop is closed.

Start lock-out

Start lock-out prevents your appliance from
being switched on accidentally.

The appliance can only be switched on and

operated if the following conditions are sat-

isfied.

= The juice bowl, the filter insert and the lid
are fitted properly.

= The catches are closed and engaged
correctly.

Operation

Preparing the appliance
—Fig. A -E

Juicing food

Notes

= Only process fresh, ripe fruit and veget-
ables. Fruit and vegetables which are not
ripe will block the filter very quickly.

= Wash food thoroughly before pro-
cessing.

= Cut large items of food into pieces so
they fit into the filling shaft.

= To increase the quantity of juice pro-
duced and protect the appliance, only
apply light pressure with the pusher

Before processing, pull the drip
stop away from the appliance as
far as it will go so the juice can
flow into the juice container
freely.

After processing, push the drip
stop towards the appliance as
far as it will go to ensure juice
droplets do not drip onto the
work surface.




en Overview of cleaning

= Peel citrus fruits and remove the white
pith.

= | eaves and soft stalks can also be
juiced, e.g. leafy salads or herbs.

= The consistency of apple juice depends
on the kind of apple used. To stop apple
juice from turning brown so quickly, add
a few drops of lemon juice.

= Use fresh juice immediately and do not
store. The flavour and nutritional values
of fresh juice are swiftly lost.

= \When the pulp container or the juice con-
tainer is almost full, interrupt processing
and empty both containers.

~Fio. E- I

Finishing processing
~Fig. K - A
Overview of cleaning

Clean all parts immediately after use so that
residues do not dry on.

» Do not use cleaning agents containing
alcohol or spirits.

» Do not use sharp, pointed or metal ob-
jects.

» Do not use abrasive cloths or cleaning
agents.

Notes

= To preclean, clean the filter insert with
the brush supplied under running water
and rinse.

= The plastic parts and the filter insert may
become discoloured, e.g. when pro-
cessing food such as carrots or beet-
root. Remove discolouration with a soft
cloth and a few drops of cooking oil.

= After cleaning, leave all parts to dry or
dry off with a soft cloth.

Clean the individual parts as indicated in
the table.

—Fig. E1
Sample recipes

Melon yoghurt smoothie

Ingredients

= 200 g natural yoghurt

= 2 generous pinches of vanilla pulp

= 2 tbsp honey

= 400 g pieces of water melon without
peel or seeds

10

Preparation

= Mix the yoghurt with the vanilla pulp and
honey until smooth and pour into 4
glasses.

= Juice the pieces of melon.

= Pour the juice onto the yoghurt and gar-
nish with a piece of melon.

Carrot cake

Ingredients

4 eggs

4 tbsp warm water

200 g sugar

100 g flour

180-230 g Asia carrots
200 g ground hazelnuts
1 tsp baking powder

Preparation

= Juice all the Asia carrots at the highest
speed for 5 seconds.

= Remove the pulp container and set aside
ready for use. Cut up large chunks of
carrot in the pulp container slightly smal-
ler.

= The juice is not needed and can be
served as a drink or used for other re-
cipes.

= Beat the eggs, water and sugar for
5 minutes until frothy.

= [old in the flour, baking powder, hazel-
nuts and 150-200 g of the juiced pieces
of carrot.

= Pyt the mixture into a springform tin
260 mm in diameter and bake in a pre-
heated oven at 180 °C for
30-35 minutes.

Disposing of old appliance

» Dispose of the appliance in an environ-
mentally friendly manner.
Information about current disposal meth-
ods are available from your specialist
dealer or local authority.

B

This appliance is labelled in
accordance with European
Directive 2012/19/EU con-
cerning used electrical and
electronic appliances (waste
electrical and electronic
equipment - WEEE).

The guideline determines the
framework for the return and
recycling of used appliances



as applicable throughout the
EU.

Customer Service

You can obtain function-relevant and stor-
able genuine spare parts from our Cus-
tomer Service for up to 10 years from the
date on which your appliance was placed
on the market.

For more information, please contact our
Customer Service team.

Detailed information about the warranty
period and the warranty conditions in your
country is available via the QR code on the
enclosed document on service contacts
and warranty conditions, from our customer
service or on our website.

You can find the contact details for our cus-
tomer service via the QR code on the en-
closed document on service contacts and
warranty conditions or on our website.

You can find the information required as
per Regulation (EU) 2023/826 online at
www.bosch-home.com on the product and
service pages for your appliance, in the
area of user manuals and additional docu-
ments.

Troubleshooting

Appliance does not start processing
or switches off during processing.
Appliance has no power supply.

» Check whether your appliance is sup-
plied with power.

Appliance is not correctly assembled or

closed.

» Check whether the juice bowl, the filter
insert and the lid are fitted correctly and
the catches are completely closed and
engaged.

Speed is reduced, juice becomes

thicker, appliance is vibrating

strongly or juice spills over the hous-
ing

The filter insert is blocked or damaged.

1. If the filter insert is blocked, take it out
and clean under running water with a
brush.

2. As soon as the filter insert shows any
signs of wear or damage, replace it im-

Printed on 100% recycled paper

Customer Service en

mediately to prevent any risk of break-
age.
Note: If used every day, replace the filter in-
sert after 5 years at the latest. A new filter
insert is available from Customer Service
under order number 00648221.

11
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ms Keselamatan

Keselamatan

® Baca panduan ini dengan teliti.

= Simpan panduan dan juga maklumat produk untuk penggunaan
atau pengguna seterusnya.

= Jangan sambungkan peranti jika terdapat kerosakan semasa
penghantaran.

Gunakan peranti hanya:

m dengan alat ganti dan aksesori tulen.

= untuk memerah jus buah-buahan dan sayur-sayuran, cth., epal,
pir, plum dan ceri tanpa biji, tomato dan lobak merah.

= di bawah pengawasan.

= untuk kuantiti dan masa pemprosesan di rumah yang biasa.

®m dalam rumah persendirian dan dalam kawasan persekitaran
rumah yang tertutup dengan suhu bilik.

® sehingga ketinggian 2000 m dari paras laut.

Peranti mesti diputuskan daripada bekalan kuasa selepas setiap
penggunaan, apabila pengawasan tidak tersedia, sebelum
pemasangan, penanggalan atau pembersihan dan sekiranya
terdapat kegagalan.

Peranti ini boleh digunakan oleh orang yang mempunyai

kekurangan keupayaan fizikal, deria atau mental atau kurangnya

pengalaman dan/atau pengetahuan jika mereka telah diselia atau
dilatih mengikut keselamatan peranti ini dan memahami kesan
bahayanya.

Kanak-kanak tidak dibenarkan bermain dengan peranti ini.

Pembersihan dan penyelenggaraan pengguna tidak boleh

dilakukan oleh kanak-kanak.

Kanak-kanak tidak dibenarkan untuk menggunakan peranti ini.

Jauhkan kanak-kanak daripada peranti dan kabel penyambungan.

» Jangan sesekali kendalikan peranti yang rosak.

» Jangan sesekali mengendalikan peranti dengan permukaan
yang retak atau pecah.

» Jangan sesekali menarik kabel kuasa untuk memisahkan peranti
dengan bekalan elektrik. Sentiasa tanggalkan palam kabel
kuasa.

» Tanggalkan palam kabel kuasa dengan segera atau matikan fius
di kotak fius jika peranti atau kabel kuasa rosak.

» Hubungi khidmat pelanggan. - Halaman 16

12
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Keselamatan ms

Sambungkan dan kendalikan peranti hanya mengikut spesifikasi
pada label.

Hanya pengendali yang berkelayakan boleh melakukan
pembaikan pada peranti.

Hanya alat ganti tulen dibenarkan untuk pembaikan peranti.
Untuk mengelakkan kecederaan, kabel kuasa peranti rosak
mestilah digantikan oleh pengeluar atau khidmat pelanggannya
atau orang yang sama kelayakannya.

Jangan sesekali mencelup peranti atau kabel kuasa ke dalam air
atau memasukkannya ke dalam mesin pencuci pinggan.

» Gunakan peranti hanya dalam ruang tertutup.

>

>
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Jangan sesekali dedahkan peranti pada panas dan kelembapan
melampau.

Jangan gunakan pembersih wap atau pencuci bertekanan tinggi
untuk membersihkan peranti.

Jangan sesekali dekatkan kabel kuasa dengan komponen
peranti yang panas atau dengan sumber panas.

Jangan sesekali dekatkan kabel kuasa dengan bucu atau pada
sudut yang tajam.

Jangan sesekali melipat, menekan atau mengubah kabel kuasa.
Jangan sesekali meletakkan peranti di atas atau berhampiran
permukaan panas.

Jauhkan tangan, rambut, pakaian dan perkakas lain daripada
kompoenn yang berputar.

Jangan pegang di dalam bahagian suapan.

Gunakan penghentak sahaja untuk menolak makanan.
Gunakan peranti hanya apabila dipasang sepenuhnya.
Komponen yang retak atau rosak atau tidak dipasang dengan
betul diganti dengan alat ganti yang tulen.

Jangan sekali-kali sentuh bilah dan tepi tajam di dalam sisipan
penapis dengan tangan kosong.

Berhati-hati dengan tangan dan jari anda semasa menutup
pendakap kapit.

Jauhkan bahan pembungkusan daripada kanak-kanak.

Jangan biarkan kanak-kanak bermain dengan bahan
pembungkusan.

Jauhkan komponen kecil daripada kanak-kanak.

Jangan biarkan kanak-kanak bermain dengan komponen kecil.
Patuhi arahan pembersihan.

13



ms Elakkan kerosakan harta benda

» Bersihkan permukaan yang bersentuhan dengan makanan

sebelum setiap penggunaan.

Elakkan kerosakan harta benda

» Jangan sesekali mengendalikan peranti
secara berterusan selama lebih
daripada 10 beberapa minit. Kemudian,
matikan peranti dan biarkan peranti itu
menyejuk ke suhu bilik.

» Jangan mengendalikan peranti dalam
keadaan tanpa beban.

» Sentiasa pastikan unit asas kering dan
pastikan tiada cecair masuk ke dalam
perumabh.

» Jika jus telah bocor di bawah mangkuk
jus, keluarkan dengan segera
menggunakan kain lembap.

» Jangan masukkan objek ke dalam
bahagian suapan atau perumah,
contohnya sudu kayu.

» Periksa benda asing di bahagian suapan
dan perumah sebelum digunakan.

» Apabila bekas pulpa atau bekas jus
hampir penuh, hentikan pemprosesan
dan kosongkan kedua-dua bekas.

» Sebelum memproses, buang biji atau
kulit tebal daripada makanan, cth.,
daripada nanas, tembikai, oren, bit, plum
dan ceri.

» Jangan proses makanan beku atau yang
belum masak.

» Jangan sekali-kali memproses makanan
apabila penahan titisan ditutup.

» Apabila bekas pulpa atau bekas jus
hampir penuh, hentikan proses dan
kosongkan kedua-dua bekas.

Pengenalan

Gambaran keseluruhan

Periksa kerosakan semasa penghantaran
pada semua komponen dan kelengkapan
penghantaran selepas membuka
pembungkusan.

—Ra.

Kabel kuasa'

Penyimpanan kabel

Penghentak

Penutup dengan aci pengisian
bersepadu

Sisipan penapis dengan bilah pemarut

Mangkuk jus dengan alur keluar

Bekas pulpa

Unit asas

Penutup

Pemisah buih

Bekas jus

REESSEEER B Q&8

Berus pembersih

Suis putar

Tetapan Penggunaan

0/off Hentikan proses dan matikan
peranti
1 Mulakan proses dengan

kelajuan rendah

Sesuai untuk makanan lembut
dengan kandungan jus yang
tinggi, cth., tembikai, anggur,
tomato, timun, raspberi

2 Mulakan proses dengan
kelajuan tinggi
Sesuai untuk makanan keras
dan pejal, cth., lobak merah,
epal

Penahan titisan

Penahan titisan menghalang jus daripada
bocor keluar dan mengotorkan permukaan
kerja.

Suis putar

Alur keluar dengan penahan titisan

Pendakap kapit

' Bergantung pada variasi negara
14

Sebelum memproses, tarik
penahan titisan dari peranti
0 sejauh mungkin supaya jus



mengalir bebas ke dalam bekas
jus.

Selepas memproses, tolak
penahan titisan kembali ke arah
peranti sejauh mungkin untuk
mengelakkan jus daripada
menitis ke permukaan kerja.

-
&

Nota: Jangan sekali-kali memproses
makanan apabila penahan titisan ditutup.

Pelindung penghidupan

Pelindung penghidupan menghalang

peranti anda dihidupkan secara tidak

sengaja.

Peranti hanya dapat dihidupkan dan

dikendalikan jika syarat berikut dipenuhi.

= Mangkuk jus, sisipan penapis dan
penutup dipasang dengan betul.

= Pendakap kapit ditutup dan dikunci
dengan betul di tempatnya.

Pengendalian
Sediakan peranti
—Ra.HA-H

Perah jus makanan

Nota

= Hanya proses buah-buahan dan sayur-
sayuran segar yang masak. Buahan dan
sayuran yang tidak matang boleh
menyebabkan penapis tersumbat
dengan cepat.

= Basuh makanan dengan teliti sebelum
memproses.

= Potong makanan besar menjadi
kepingan sehingga masuk ke dalam
tabung makanan.

= Untuk meningkatkan hasil jus dan
melindungi perkakas, hanya tekan
sedikit sahaja dengan penghentak.

» Kupas buah sitrus dan buang kulit putih.

= Daun dan batang lembut juga boleh
diperah jus, cth., sayur-sayuran berdaun
atau herba.

= Konsistensi jus epal bergantung kepada
jenis epal yang digunakan. Untuk
melambatkan keperangan jus epal,
tambahkan beberapa titis jus lemon.

®» Gunakan jus segar dengan segera dan
jangan simpan. Rasa dan nilai
pemakanan jus segar merosot dengan
cepat.

Pengendalian ms

= Apabila bekas pulpa atau bekas jus
hampir penuh, hentikan proses dan
kosongkan kedua-dua bekas.

—~Ra. E-3

Lengkapkan pemprosesan
dac/A 17 B 22 |

Gambaran keseluruhan
pembersihan

Bersihkan semua komponen selepas
digunakan dengan segera supaya sisa
tidak menjadi kering.

» Jangan gunakan agen pembersih yang
mengandungi alkohol.

» Jangan gunakan objek tajam, berbucu
atau logam.

» Jangan gunakan kain atau agen
pembersih yang melelas.

Nota

= Untuk prapembersihan, bersihkan
sisipan penapis dengan berus yang
dibekalkan di bawah air yang mengalir
dan bilas.

= Perubahan warna mungkin berlaku pada
bahagian plastik dan sisipan penapis,
cth., semasa memproses lobak merah
atau bit. Keluarkan perubahan warna
dengan kain lembut dan beberapa titisan
minyak masak.

= Selepas pembersihan, biarkan semua
bahagian kering atau keringkan dengan
kain lembut.

Bersihkan komponen tunggal seperti yang
ditunjukkan dalam jadual.

— Raj. P&}
Resipi contoh

Yogurt Smoothie Tembikai

Bahan-bahan

= 200 g yogurt asli

= 2 cubit biji vanila

= 2 sudu besar madu

= 400 g ketulan tembikai, dikupas dan
dibuang biji

Penyediaan

= Kacau yogurt, biji vanila dan madu
sehingga sebati dan bahagikan kepada
4 gelas.

= Perah juskan ketulan tembikai.

15



ms Lupuskan peranti lama

= Tuangkan jus ke atas yogurt dan hiaskan
dengan sekeping tembikai.

Kek lobak

Bahan-bahan

4 biji telur

4 sudu besar air panas

200 g gula

100 g tepung gandum
180-230 g lobak merah Asia
200 g kacang hazel kisar

1 sudu teh serbuk penaik

Penyediaan

= Perah jus keseluruhan lobak merah Asia
pada kelajuan tertinggi selama 5 saat.

m Keluarkan bekas pulpa dan ketepikan.
Potong sebarang kepingan lobak merah
yang sangat besar dalam bekas pulpa
kepada kepingan yang lebih kecil.

= Jus tidak diperlukan dan boleh
dihidangkan sebagai minuman atau
digunakan dalam resipi lain.

= Pukul telur, air dan gula sehingga
berbuih, kira-kira 5 minit.

= Masukkan tepung, serbuk penaik,
kacang hazel dan 150-200 g kepingan
lobak merah yang telah diperah jus.

= Tuangkan adunan ke dalam acuan
spring berdiameter 260 mm dan bakar
dalam ketuhar yang telah dipanaskan
pada suhu 180°C selama 30-35 minit.

Lupuskan peranti lama

» Lupuskan peranti secara mesra alam.
Maklumat mengenai kaedah pelupusan
terkini boleh didapati daripada pengedar
anda dan juga pentadbir perbandaran
atau bandar anda.

B

Alat ini bersesuaian dengan
garis panduan Eropa
2012/19/EU tentang alat-alat
tua elektrik dan elektronik
(waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Garis panduan tersebut
memberi rangka rujukan yang
berlaku di seluruh Eropa
untuk penerimaan balik dan
penggunaan alat-alat tua.

Khidmat pelanggan

Anda memperoleh alat ganti tulen yang
berkaitan dengan fungsi dan boleh simpan
daripada khidmat pelanggan kami selama
sehingga 10 tahun selepas peranti anda
berada dalam pasaran.

Untuk mendapatkan maklumat lanjut, sila
hubungi khidmat pelanggan kami.
Maklumat terperinci tentang tempoh
jaminan dan syarat jaminan di negara anda
boleh didapati melalui kod QR pada
dokumen yang disertakan tentang
maklumat hubungan servis dan syarat
jaminan, melalui khidmat pelanggan kami,
pengedar anda atau di laman web kami.
Butiran hubungan khidmat pelanggan
boleh didapati melalui kod QR pada
dokumen yang disertakan tentang
maklumat hubungan servis dan syarat
jaminan atau di laman web kami.

Selesaikan gangguan

Peranti tidak mula diproses atau
dimatikan semasa diproses.
Perkakas tidak mempunyai kuasa.

» Periksa sama ada peranti anda
mempunyai kuasa.

Perkakas ini tidak dipasang atau ditutup
dengan betul.

» Pastikan mangkuk jus, sisipan penapis
dan penutup berada di tempatnya
dengan betul dan pendakap kapit
ditutup dan dihidupkan sepenuhnya.

Kelajuan berkurangan, jus menjadi
lebih pekat, perkakas bergetar
berlebihan atau jus tumpah ke atas
perumah

Sisipan penapis tersumbat atau rosak.

1. Jika sisipan penapis tersumbat,
tanggalkan dan bersihkan di bawah air
yang mengalir dengan berus.

2. Jika sisipan penapis menunjukkan
tanda-tanda haus atau kerosakan,
gantikan dengan segera untuk
mengelakkan risiko pecah.

Nota: Gantikan sisipan penapis selepas
maksimum 5 tahun dengan penggunaan
harian. Sisipan penapis baharu boleh
didapati daripada khidmat pelanggan di
bawah nombor pesanan 00648221.

Dicetak pada 100% kertas kitar semula
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, Many thanks for choosing a
(+) Bosch home appliance!

MyBosch

Register your new appliance now on MyBosch and benefit directly from:

¢ Expert advice and tips to make the most of your appliance
* Options for warranty extension

+ Discounts on spare parts and accessories

» Digital information for use and all appliance data to hand
+ Easy access to Bosch Home Appliance Service

Simple to register, free of charge — including on mobile devices:
www.bosch-home.com/welcome

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or repairs by
professionals from Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service directory.

Valid within Great Britain:

BSH Hausgerite GmbH Imported to Great Britain by
Carl-Wery-StraBe 34 BSH Home Appliances Ltd.
81739 Miinchen, GERMANY Grand Union House

Old Wolverton Road
Wolverton, Milton Keynes
MK12 5PT

United Kingdom

www.bosch-home.com
A Bosch Company

8001379395 (060211)
en, ms, zh-tw, zh, ar


https://www.bosch-home.com/welcome
https://www.bosch-home.com/service
https://www.bosch-home.com
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